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See the notice on TED website

457420-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de construcción de edificios e instalaciones militares – Rahmenvertrag 
Gebäudeautomation
OJ S 126/2026 03/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Correo electrónico: hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Naturaleza jurídica del comprador: Autoridad regional
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Rahmenvertrag Gebäudeautomation
Descripción: Gebäudeautomation Inselbereich "Henne-Kaserne Erfurt" # Es handelt sich bei 
dieser Ausschreibung um einen Gebäudeautomations-Rahmenvertrag nach zentraler 
Dienstvorschrift der Bundeswehr. # Dieser Rahmenvertrag soll dazu dienen, - für alle neu zu 
errichtenden Anlagen der Gebäudeautomation, - für eine mögliche Migration des vorhandenen 
Systems, - für die Neustrukturierung des Kommunikationsbusses GA sowie - für alle Um- und 
Erweiterungen an der vorhandenen Automationstechnik eine langfristige vertragliche 
Regelung zu erzielen, auf deren Grundlage alle während der Vertragslaufzeit zu erbringenden 
Leistungen des Auftragnehmers GA beauftragt werden können. # Der Rahmenvertrag gilt für 
den Inselbereich "Henne-Kaserne, Erfurt" mit der Henne-Kaserne, der Löberfeld-Kaserne und 
dem BwDLZ in der Thälmannstraße, Erfurt. # In allen 3 Liegenschaften sind insgesamt ca. 
12.000 Datenpunkte vorhanden. Die Leistung umfasst: - Ausbau der Feldebene mit Sensoren 
und Aktoren - ca. 110.000 lfdm. Kabel und Leitungen - ca. 115 Stck. bestückte Schaltschränke 
verschiedener Größen - ca. 88 Stck. Automationsstationen - 1 Stck. Inselzentrale - 
Demontagearbeiten - Messungen und vollständige Dokumentation # Der Auftraggeber behält 
sich vor, auf das Erstangebot den Zuschlag zu erteilen.
Identificador del procedimiento: d48e1147-835b-4588-afc8-7abc7da879c0
Identificador interno: 0525/26-B-EV-21
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45216200 Trabajos de construcción de edificios e instalaciones 
militares

2.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemania

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/457420-2026
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2.1.4.
 
Información general
Información complementaria: Die Abgabe des Teilnahmeantrags ist ausschließlich in 
elektronischer Form über die Vergabeplattform der Vergabestelle  (www.evergabe-online.de)
zugelassen. Der Teilnahmeantrag kann in Textform oder mit fortgeschrittener/m Signatur
/Siegel oder mit qualifizierter/m Signatur/Siegel eingereicht werden. Ist bei einem elektronisch 
übermittelten Teilnahmeantrag der Bewerber / die Bietergemeinschaft auf dem 
Teilnahmeantrag nicht erkennbar wird der Teilnehmer vom weiteren Verfahren 
ausgeschlossen. # Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Teilnahmeantrag gefordert 
war, werden teilweise nachgefordert und zwar folgende Unterlagen: alle, außer dem 
Teilnahmeantrag. Fehlende Unterlagen sind auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb von 6 Kalendertagen bei der Vergabestelle einzureichen. Der Teilnahmeantrag wird 
ausgeschlossen, wenn die Unterlagen nicht vollständig innerhalb dieser Nachforderungsfrist 
vorgelegt werden. Eine Versendung in Papierform oder per E-mail oder per Fax erfolgt nicht. # 
Es handelt sich bei diesem Verfahren um ein als Verteidigung und Sicherheit eingestuftes 
Verfahren (VS-Verfahren). Der Zugang zu den Vergabeunterlagen ist daher beschränkt. Die 
Bereitstellung der Unterlagen zu diesem Verfahren erfolgt ausschließlich über das 
Vergabeportal. In der ersten Stufe des Verfahrens können nach vorheriger Registrierung auf 
dem Vergabeportal vorerst nur die Bewerbungsunterlagen (Teilnahmeanträge) 
uneingeschränkt, vollständig und gebührenfrei in einem Paket heruntergeladen bzw. über den 
Link aus der Bekanntmachung abgerufen werden. Nach Feststellung und Bewertung der 
Eignung der Bewerbungen (Teilnahmeanträge) werden Sie über die Vergabeplattform zur 
Abgabe eines Angebots aufgefordert und für den uneingeschränkten, vollständigen und 
gebührenfreien elektronischen Erhalt der Vergabeunterlagen freigeschaltet. Erst in dieser 
zweiten Stufe des Vergabeverfahrens (Angebotsphase) werden die Vergabeunterlagen auf 
der Vergabeplattform eingestellt (nähere Informationen erhalten Sie mit der Aufforderung zur 
Abgabe eines Angebots). Auf dem Vergabeportal, über das in der Bewerbungs- und 
Angebotsphase die Kommunikation erfolgt, sind auch alle Antworten und Informationen auf 
Bewerber-/ Bieteranfragen einsehbar.
Base jurídica: 
Directiva 2009/81/CE
vsvgv - VOB/A, Abschnitt 3

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Participación en una organización delictiva: § 129 des Strafgesetzbuchs (StGB) (Bildung 
krimineller Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen im 
Ausland): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe 
Eigenerklärung
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: a) § 89c StGB (Terrorismusfinanzierung) 
oder wegen der Teilnahme an einer solchen Tat oder wegen der Bereitstellung oder 
Sammlung finanzieller Mittel in Kenntnis dessen, dass diese finanziellen Mittel ganz oder 
teilweise dazu verwendet werden oder verwendet werden sollen, eine Tat nach § 89a Absatz 
2 Nummer 2 StGB zu begehen: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 2 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 
und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; b) § 261 StGB (Geldwäsche; Verschleierung 
unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 3 VOB/A i.V.m. §6e VS 
Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Fraude: a) § 263 StGB (Betrug), soweit sich die Straftat gegen den Haushalt der Europäischen 
Union oder gegen Haushalte richtet, die von der Europäischen Union oder in ihrem Auftrag 
verwaltet werden: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 4 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 

http://www.evergabe-online.de


457420-2026 Page 3/9

Angabe Eigenerklärung; b) § 264 StGB (Subventionsbetrug), soweit sich die Straftat gegen 
den Haushalt der Europäischen Union oder gegen Haushalte richtet, die von der 
Europäischen Union oder in ihrem Auftrag verwaltet werden: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 5 VOB 
/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Corrupción: a) § 299 StGB (Bestechlichkeit und Bestechung im geschäftlichen Verkehr), den 
§§ 299a und 299b StGB (Bestechlichkeitund Bestechung im Gesundheitswesen): gemäß §6e 
VS Abs. 1 Nr. 6 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung b) § 
108e StGB (Bestechlichkeit und Bestechung von Mandatsträgern): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 
7 VOB /A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; c) den §§ 333 und 
334 StGB (Vorteilsgewährung und Bestechung), jeweils auch in Verbindung mit § 335a StGB 
(Ausländische und internationale Bedienstete): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 8 VOB/A i.V.m. §6e 
VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung; d) Artikel 2 § 2 des Gesetzes zur 
Bekämpfung internationaler Bestechung (Bestechung ausländischer Abgeordneter im 
Zusammenhang mit internationalem Geschäftsverkehr): gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 9 VOB/A i. 
V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: den §§ 232, 232a Absatz 1 bis 5, 
den §§ 232b bis 233a StGB (Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, 
Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter Ausnutzung einer Freiheitsberaubung): gemäß 
§6e VS Abs. 1 Nr. 10 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärun
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Wenn das Unternehmen seinen 
Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben nicht nachgekommen ist und dies 
durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige Verwaltungsentscheidung 
festgestellt wurde, oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige geeignete Weise die 
Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 findet keine 
Anwendung, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch nachgekommen ist, 
dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur Zahlung der Steuern und Abgaben 
einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. Gemäß §6e VS Abs. 4 
VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Wenn das 
Unternehmen seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nicht 
nachgekommen ist und dies durch eine rechtskräftige Gerichts- oder bestandskräftige 
Verwaltungsentscheidung festgestellt wurde, oder der öffentliche Auftraggeber auf sonstige 
geeignete Weise die Verletzung einer Verpflichtung nach Nummer 1 nachweisen kann. Satz 1 
findet keine Anwendung, wenn das Unternehmen seinen Verpflichtungen dadurch 
nachgekommen ist, dass es die Zahlung vorgenommen oder sich zur Zahlung von Beiträge 
zur Sozialversicherung einschließlich Zinsen, Säumnis- und Strafzuschlägen verpflichtet hat. 
Gemäß §6e VS Abs. 4 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 5 VOB/A, Angabe Eigenerklärung
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: § 129a StGB (Bildung 
terroristischer Vereinigungen) oder § 129b StGB (kriminelle und terroristische Vereinigungen 
im Ausland),: gemäß §6e VS Abs. 1 Nr. 1 VOB/A i.V.m. §6e VS Abs. 2, 3 und 5 VOB/A, 
Angabe Eigenerklärung

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Rahmenvertrag Gebäudeautomation Gebäudeautomation
Descripción: Gebäudeautomation Inselbereich "Henne-Kaserne Erfurt" # Es handelt sich bei 
dieser Ausschreibung um einen Gebäudeautomations-Rahmenvertrag nach zentraler 
Dienstvorschrift der Bundeswehr. # Dieser Rahmenvertrag soll dazu dienen, - für alle neu zu 
errichtenden Anlagen der Gebäudeautomation, - für eine mögliche Migration des vorhandenen 
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Systems, - für die Neustrukturierung des Kommunikationsbusses GA sowie - für alle Um- und 
Erweiterungen an der vorhandenen Automationstechnik eine langfristige vertragliche 
Regelung zu erzielen, auf deren Grundlage alle während der Vertragslaufzeit zu erbringenden 
Leistungen des Auftragnehmers GA beauftragt werden können. # Der Rahmenvertrag gilt für 
den Inselbereich "Henne-Kaserne, Erfurt" mit der Henne-Kaserne, der Löberfeld-Kaserne und 
dem BwDLZ in der Thälmannstraße, Erfurt. # In allen 3 Liegenschaften sind insgesamt ca. 
12.000 Datenpunkte vorhanden. Die Leistung umfasst: - Ausbau der Feldebene mit Sensoren 
und Aktoren - ca. 110.000 lfdm. Kabel und Leitungen - ca. 115 Stck. bestückte Schaltschränke 
verschiedener Größen - ca. 88 Stck. Automationsstationen - 1 Stck. Inselzentrale - 
Demontagearbeiten - Messungen und vollständige Dokumentation # Der Auftraggeber behält 
sich vor, auf das Erstangebot den Zuschlag zu erteilen.
Identificador interno: 0525/26-B-EV-21

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45216200 Trabajos de construcción de edificios e instalaciones 
militares
Opciones: 
Descripción de las opciones: keine Vertragsverlängerung

5.1.2.  Lugar de ejecución
Subdivisión del país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 01/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/10/2033

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: No se requiere
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Art: Eignung zur Berufsausübung; Bezeichnung: 
Befähigung zur Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem 
Berufs- oder Handelsregister; Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Für die 
Eignung werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: d) Nachweis zur Eintragung in 
das Berufsregister ihres Sitzes oder Wohnsitzes erfolgt durch Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
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Industrie- und Handelskammer e) Nachweis zur Mitgliedschaft in der Berufsgenossenschaft 
erfolgt durch eine qualifizierte Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft g) 
Angabe, dass nachweislich keine schwere Verfehlung begangen wurde, die die 
Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt (§ 6e VS VOB/A).
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Art und Bezeichnung: Wirtschaftliche und finanzielle 
Leistungsfähigkeit; Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Für die Eignung 
werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: a) Erklärung über den Umsatz des 
Unternehmens in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen 
und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter 
Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen. f) 
Angabe zu Insolvenzverfahren und Liquidation h) Nachweis zur Zahlung von Steuern, 
Abgaben und Beiträgen zur gesetzlichen Sozialversicherung erfolgt durch eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkassen, eine 
Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. Bescheinigung in Steuersachen 
sowie eine Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Art und Bezeichnung: Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit; Auflistung und kurze Beschreibung der Eignungskriterien: Für die Eignung 
werden folgende Angaben und Nachweise verlangt: b) Nachweis mit Angaben zu Leistungen 
(mindestens drei Referenznachweise), die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind 
und die in den letzten fünf Geschäftsjahren ausgeführt wurden. Folgende Mindestangaben 
sind in den Referenznachweise enthalten: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges einschl. Angabe der ausgeführten Mengen; 
Zahl der hierfür durchschnittlich eingesetzten Arbeitnehmer; stichwortartige Beschreibung der 
besonderen technischen und gerätespezifischen Anforderungen bzw. (bei Komplettleistung) 
Kurzbeschreibung der Baumaßnahme einschließlich eventueller Besonderheiten der 
Ausführung; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, Umbau, Denkmal); Angabe zur 
vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, Nachunternehmer); ggf. Angabe 
der Gewerke, die mit eigenem Leitungspersonal koordiniert wurden; Bestätigung des 
Auftraggebers über die vertragsgemäße Ausführung der Leistung. c) Angaben zu 
Arbeitskräften mit Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
jahresdurchnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenen Leitungspersonal. i) Für den Erhalt der Vergabeunterlagen ist die Erklärung 
bezüglich der Herkunft der Beschäftigten (Anerkennung Staatenliste) erforderlich. Auf Grund 
der Einhaltung des Geheimschutzes und des vorbeugenden personellen Sabotageschutzes 
dürfen bei der Durchführung der Baumaßnahme keine Beschäftigten eingesetzt werden, die 
eine Staatsangehörigkeit der Staaten besitzen, die in der Staatenliste (anhängend) 
verzeichnet sind. Staatenliste im Sinne von § 13 Absatz 1 Nummer 17 SÜG: 1. Afghanistan 
(Islamische Republik Afghanistan) 2. Algerien (Demokratische Volksrepublik Algerien) 3. 
Armenien (Republik Armenien) 4. Aserbaidschan (Republik Aserbaidschan) 5. Belarus 
(Republik Belarus) 6. China (Volksrepublik China), ab 01.07.1997 einschließlich 
Sonderverwaltungsregion (SVR) Hongkong, ab 20.12.1999 einschließlich 
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Sonderverwaltungsregion (SVR) Macau 7. Georgien 8. Irak (Republik Irak) 9. Iran (Islamische 
Republik Iran) 10. Kasachstan (Republik Kasachstan) 11. Kirgisistan (Kirgisische Republik) 
12. Korea (Demokratische Volksrepublik Korea) 13. Kuba (Republik Kuba) 14. Laos 
(Demokratische Volksrepublik Laos) 15. Libanon (Libanesische Republik) 16. Libyen (Staat 
Libyen) 17. Moldau (Republik Moldau) 18. Pakistan (Islamische Republik Pakistan) 19. 
Russische Föderation 20. Sudan (Republik Sudan) 21. Syrien (Arabische Republik Syrien) 22. 
Tadschikistan (Republik Tadschikistan) 23. Turkmenistan 24. Ukraine 25. Usbekistan 
(Republik Usbekistan) 26. Vietnam (Sozialistische Republik Vietnam) # Voraussetzung für die 
Teilnahme am Wettbewerb ist der Nachweis der Systemprüfung der Firma nach Handbuch - 
Gebäudeautomation 4.0 der Bundeswehr.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 1
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Descripción del método que debe utilizarse si la ponderación no puede expresarse mediante 
criterios: Preis
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: Preis 100%

5.1.11.  Pliegos de contratación
El acceso a determinados documentos de contratación está restringido
Justificación de la restricción del acceso a determinados pliegos de contratación: Protección 
de información particularmente sensible
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
La información sobre los documentos restringidos está disponible en: https://www.evergabe-
online.de/tenderdetails.html?id=864981

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Se requiere una habilitación de seguridad
Descripción: Für den Erhalt der Vergabeunterlagen ist die Erklärung bezüglich der Herkunft 
der Beschäftigten (Anerkennung Staatenliste) erforderlich.
Condiciones de presentación: 
Indicación obligatoria de subcontratación: Ninguna indicación de subcontratación
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864981
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: Permitida
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 16/07/2026 08:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente algunos de los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen, deren Vorlage mit dem Teilnahmeantrag 
gefordert war, werden teilweise nachgefordert und zwar folgende Unterlagen: alle, außer den 
Teilnahmeantrag. Fehlende Unterlagen sind auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 

https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864981
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864981
https://www.evergabe-online.de/tenderdetails.html?id=864981
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innerhalb von 6 Kalendertagen bei der Vergabestelle einzureichen. Der Teilnahmeantrag wird 
ausgeschlossen, wenn die Unterlagen nicht vollständig innerhalb dieser Nachforderungsfrist 
vorgelegt werden.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Auf Grund der Einhaltung des 
Geheimschutzes und des vorbeugenden personellen Sabotageschutzes dürfen bei der 
Durchführung der Baumaßnahme keine Beschäftigten eingesetzt werden, die eine 
Staatsangehörigkeit der Staaten besitzen, die in der Staatenliste (anhängend) verzeichnet 
sind.
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Zahlungen werden elektronisch geleistet
Subcontratación: 
No se aplica ninguna obligación de subcontratación.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Bund beim 
Bundeskartellamt
Información sobre los plazos de revisión: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: Für den Fall der Nichtabhilfe einer Rüge kann innerhalb von 15 
Kalendertagen nach Eingang der entsprechenden Mitteilung beantragt werden, ein 
Nachprüfungsverfahren einzuleiten. Der Antrag ist zu richten an das Bundeskartellamt - 
Vergabekammern des Bundes, Kaiser-Friedrich-Straße 16, 53113 Bonn.
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato: Thüringer 
Landesamt für Bau und Verkehr
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación: 
Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso: 
Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Organización que recibe solicitudes de participación: Thüringer Landesamt für Bau und 
Verkehr
Organización que tramita ofertas: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0000
Denominación oficial: Thüringer Landesamt für Bau und Verkehr
Número de registro: 16900621-1000-50
Dirección postal: Hallesche Straße 15/16
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Localidad: Erfurt
Código postal: 99085
Subdivisión del país (NUTS): Erfurt, Kreisfreie Stadt (DEG01)
País: Alemania
Correo electrónico: hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
Teléfono: 000
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que proporciona acceso fuera de línea a los documentos de la contratación
Organización que recibe solicitudes de participación
Organización que tramita ofertas
Organización que proporciona más información sobre los procedimientos de recurso
Organización que proporciona información sobre el marco normativo general por lo que se 
refiere a la fiscalidad aplicable en el lugar en que deba ejecutarse el contrato

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Vergabekammer Bund beim Bundeskartellamt
Número de registro: 16900621-1000-50
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Teléfono: +49 228 94990
Fax: +49 228 9499163
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
216eab59-c59c-4060-bfda-8ac7a62866ab-01
Principal motivo de la modificación
: 

mailto:hochbau.vergabe@tlbv.thueringen.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información actualizada

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: c1aba969-eeb6-4325-9bb0-94561ed5a585  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 18
Fecha de envío del anuncio: 02/07/2026 12:05:31 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 457420-2026
Número de la edición del DO S: 126/2026
Fecha de publicación: 03/07/2026
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